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Agile designs in work environments 
have become the go-to solution 
for creating an environment that 
encourages optimal productivity. 
A new way of approaching work that 
makes rigidities and predetermined 
patterns a thing of the past to focus 
on what is important: ideas, projects 
and people.

Actiu

Los diseños Agile en entornos de trabajo se han 
convertido en la solución de referencia para crear un 
entorno que fomente una productividad óptima. Una 
manera nueva de enfocar el trabajo que abandona 
rigideces y patrones predeterminados para poner el foco 
en lo relevante: las ideas, los proyectos y las personas.

Actiu

Agiles Design in Arbeitsumgebungen sind zur 
bevorzugten Lösung geworden um eine Umgebung 
zu schaffen, die die optimale Produktivität fördert. 
Eine neue Art der Arbeitsweise, die Starrheit und 
vorgegebene Muster aufbricht, um sich auf das auf 
das Wesentliche zu konzentrieren: Ideen, Projekte und 
Menschen.

Actiu

La conception agile des environnements de travail 
est devenue la solution de référence pour créer un 
environnement favorisant une productivité optimale. 
Il s’agit d’une nouvelle façon d’aborder le travail : dites 
adieu à la rigueur et aux modèles prédéfinis d’antan 
! Concentrez-vous plutôt sur l’essentiel : les idées, les 
projets et les personnes qui les concrétisent.

Actiu
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How many offices can you fit in your office? The Agile 
methodology allows you to create multiple locations and types 
of workstations to adapt the space to your teams’ preferences 
and activities at any given time.

Combien d’espaces de travail est-il possible de créer dans 
vos bureaux ? La méthodologie agile vous permet de créer 
plusieurs types d’environnements et de postes de travail afin 
d’adapter l’espace disponible aux préférences et activités de 
vos équipes à tout moment.

¿Cuántas oficinas caben dentro de tu oficina? La metodología 
Agile te permite crear múltiples ubicaciones y tipos de 
estaciones de trabajo para adaptar el espacio a las preferencias 
y las actividades que realizan tus equipos en cada momento.

Wie viele Büros passen in Ihr Büro? Das Design Agile 
ermöglicht es Ihnen, verschiedene Bereiche und Arbeitsplätze 
einzurichten, um den Raum jederzeit an die Vorlieben und 
Aktivitäten Ihrer Mitarbeiter anzupassen.

M O R E  O F F I C E S
I N  Y O U R  O F F I C E
Más oficinas dentro de tu oficina
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Agile spaces have a positive impact on talent retention, collaboration, 
creativity, productivity, and well-being.

Los espacios ágiles tienen un impacto positivo en la retención de 
talento, la colaboración, la creatividad, la productividad y el bienestar.

Les espaces agiles ont un impact positif sur la préservation des talents, 
la collaboration, la créativité, la productivité et le bien-être.

Räume, die agil sind, haben einen positiven Einfl uss auf die 
Mitarbeiterbindung, die Zusammenarbeit, die Kreativität, die 
Produktivität und das Wohlbefi nden..

V E R S A T I L I T Y
V E R S A T I L I D A D
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Redesigning your 
comfort zone
Rediseña tu 
zona de confort

Redéfinissez votre 
zone de confort

Gestalten Sie Ihre 
Komfortzone neu
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A line of light and versatile mobile supports that 
allow the space to be divided into different areas, 
creating ephemeral micro architectures. Besides 
improving the flexibility of the work area, CADDY 500 
can integrate interactive whiteboards and screens, 
increasing the operability of the Caddy. Additional 
accessories such as decorative trays are also available.

Une gamme de supports mobiles légers et polyvalents 
qui permettent de diviser l’espace en différentes zones 
via la création de micro-architectures éphémères. 
Outre l’optimisation de la flexibilité de la zone de travail, 
CADDY 500 permet d’intégrer des tableaux blancs et 
des écrans interactifs, augmentant ainsi l’opérabilité 
du Caddy. Des accessoires complémentaires sont 
également disponibles, notamment des plateaux 
décoratifs.

Línea de soportes móviles ligeros y versátiles que 
permiten dividir el espacio en zonas distintas 
creando micro arquitecturas efímeras. Además de 
mejorar la flexibilidad del área de trabajo, CADDY 
500 puede integrar pizarras y pantallas interactivas 
incrementando la operatividad del caddy. Cuenta 
también con accesorios complementarios como 
bandejas decorativas.

Eine Reihe leichter und vielseitiger mobiler Elemente, 
die es ermöglichen, den Raum in verschiedene 
Bereiche zu unterteilen und so temporäre Räume 
zu schaffen. CADDY 500 verbessert nicht nur die 
Flexibilität des Arbeitsbereichs, sondern integriert 
auch interaktive Whiteboards und Bildschirme, was 
die Bedienbarkeit erhöht. Ergänzendes Zubehör wie 
dekorative Ablagen sind ebenfalls erhältlich.

Creating new spaces
CREA NUEVOS ESPACIOS
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A N  O F F I C E  T H A T 
A D A P T S  T O  Y O U

U N A  O F I C I N A  Q U E  S E  A D A P T A  A  T I
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The possibility of incorporating an 
upholstered finish favours its sound-
absorbing quality and greater acoustic 
privacy. In parallel, the wheels with brakes 
ensure mobility and stability.

La possibilité d’intégrer une finition 
rembourrée renforce la qualité de l’absorption 
acoustique et apporte un plus grand confort 
acoustique. Par ailleurs, les roulettes et leurs 
freins assurent la mobilité et la stabilité du 
support..

La posibilidad de incorporar acabado 
tapizado favorece su cualidad 
fonoabsorbente y una mayor privacidad 
acústica. A su vez, las ruedas con frenos 
aseguran la movilidad y la estabilidad.

Die Möglichkeit, eine gepolsterte 
Oberfläche zu integrieren, begünstigt die 
schallabsorbierende Qualität und sorgt für 
mehr akustische Privatsphäre. Gleichzeitig 
sorgen die festellbaren Rollen sowohl für 
Mobilität als auch für Stabilität.
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Furniture to
boost talent
Muebles para 
estimular el talento 

Des meubles pour booster 
les talents et les savoir-faire.

Möbel, die Kreativität 
fördern
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L E T ’ S  M A K E  A  H A B I T
O U T  O F  C R E A T I V I T Y 

H A G A M O S  D E  L A  C R E A T I V I D A D 
U N A  C O S T U M B R E
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Your meeting, 
anywhere
Tu reunión, en 
cualquier espacio

Votre réunion, dans 
n’importe quel espace

Ihr Meeting, in
jedem Raum
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Mobile support for interactive screens up to 65” and a 
maximum load of 35 kg. With integrated connectivity 
that provides for cable management inside the 
structure. Available in melamine or upholstered 
finishes, providing a sound-absorbent solution. 

Support mobile pour écrans interactifs jusqu’à 65” 
et une charge maximale de 35 kg. La connectivité 
intégrée facilite la gestion des câbles à l’intérieur de la 
structure. Ils peuvent être en finition mélaminée ou 
rembourrés, offrant ainsi une solution d’absorption 
acoustique.

Soporte móvil para pantallas interactivas de hasta 
65” y una carga máxima de 35 Kg. Con conectividad 
integrada que facilita la gestión del cableado en el 
interior de su estructura. Pueden ser en acabado 
melamínico o tapizados, aportando a su vez una 
solución fonoabsorbente. 

Mobile Halterung für interaktive Bildschirme bis 
zu 65” und einer maximalen Belastung von 35 kg. 
Mit integrierten Anschlussmöglichkeiten, die das 
innenliegende Kabelmanagement optimal lösen. 
Hergestellt aus Melamin oder mit Polsterung bieten sie 
eine optimale Schalldämmung. 

Making work more stimulating
HACER DEL TRABAJO ALGO MÁS ESTIMULANTE
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I N T E R A C T  W I T H
Y O U R  O F F I C E 

I N T E R A C T Ú A  C O N  T U  O F I C I N A
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Flat screens are installed in the Caddy 
through VESA holes made in the surface, 
thus minimising the mounting depth 
of the monitor. It offers complementary 
solutions and accessories that give the 
product maximum operability, such as 
the cable hanger bracket, the integrated 
cable grommet in the rear panel or the 
optional tray.

Las pantallas planas se instalan en el 
Caddy a través de perforaciones VESA 
integradas en la superficie, minimizando 
así la profundidad de montaje del 
monitor. Ofrece soluciones y accesorios 
complementarios que dotan al producto 
de máxima operatividad, tales como 
el soporte colgador para cableado, 
pasacables integrado en el panel trasero 
o la bandeja opcional. 

Flachbildschirme lassen sich durch in 
die Oberfläche integrierte VESA-Löcher 
installieren, wodurch die Einbautiefe 
des Monitors minimiert wird. Darüber 
hinaus werden ergänzende Lösungen 
und Zubehörteile angeboten, die dem 
Produkt ein Maximum an Bedienbarkeit 
verleihen, wie z.B. die Kabelaufhängung, 
die integrierte Kabeldurchführung in der 
Rückwand oder die optionale Ablage. 

Des écrans plats sont installés sur le 
support Caddy grâce à des perforations 
VESA intégrées dans la surface, ce qui 
minimise la profondeur de montage du 
moniteur. Elle propose des solutions et 
des accessoires complémentaires qui 
confèrent au produit une opérabilité 
maximale, tels que le support de 
suspension de câbles, le passe-câbles 
intégré dans le panneau arrière ou le 
plateau en option.
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When taking a seat 
is taking a step 
forward
Cuando tomar asiento 
es dar un paso adelante  

L’assise, un premier pas 
vers l’innovation

Nehmen Sie Platz, 
um einen Schritt nach 
Vorne zu machen
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An innovative grandstand concept that makes it possible to 
redesign the space quickly and efficiently. Its modular design and 
the incorporation of wheels easily dynamises the collaborative 
workspace, reconfiguring areas where ideas can be shared, and 
joint projects can be developed. It offers each team the possibility 
of adapting their space to their needs and work methodology, 
which is why it can be configured as a bench, platform, or shelf, 
according to needs. 

Un concept d’assise innovant qui permet de réaménager l’espace 
rapidement et efficacement. Sa nature modulaire et les roulettes 
intégrées permettent de dynamiser facilement l’espace de travail 
collaboratif, en reconfigurant les espaces propices au partage 
d’idées et au développement de projets communs. Il offre à 
chaque équipe la possibilité d’adapter son espace à ses besoins et 
à sa méthodologie de travail. Il peut donc être configuré comme 
un banc, une plateforme ou une étagère, selon la situation. 

Un novedoso concepto de grada que posibilita rediseñar el 
espacio de forma rápida y eficaz. Su carácter modular y la 
incorporación de ruedas dinamiza fácilmente el espacio de 
trabajo colaborativo, reconfigurando áreas en las que compartir 
ideas y desarrollar proyectos conjuntos. Ofrece a cada equipo la 
posibilidad de adaptar su espacio a las necesidades y metodología 
de trabajo, de ahí que pueda configurarse a modo de banco, 
plataforma o estante, según el momento. 

Ein innovatives mobiles Podest, das es ermöglicht, den Raum 
schnell und effizient umzugestalten. Die modulare Bauweise und 
Mobilität dynamisieren den gemeinschaftlichen Arbeitsbereich 
und ermöglichen die Neukonfiguration von Bereichen, in denen 
Ideen ausgetauscht und gemeinsame Projekte entwickelt werden 
können. Es bietet jedem Team die Möglichkeit, den Raum an 
seine Bedürfnisse und Arbeitsmethoden anzupassen und kann 
daher je nach Bedarf als Bank, Plattform oder Regal genutzt 
werden. 

A 2-in1 that brings your 
business up a notch 
UN 2 EN 1 QUE SUBE EL NIVEL DE TU EMPRESA
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P R A I S E  F O R  A L L
T H A T ’ S  F U N C T I O N A L

E L O G I O  D E  L O  F U N C I O N A L
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The modules have additional 
integrated storage space, and more 
poufs and cushions can be added for 
extra comfort. 

Les modules comportent un espace 
de rangement intégré supplémentaire 
et peuvent être complétés par des 
poufs et des coussins supplémentaires 
pour plus de confort. 

Los módulos incorporan un espacio 
de almacenaje integrado adicional 
y pueden ser complementados 
con pufs y cojines adicionales para 
aportar un mayor confort. 

Die Module verfügen über zusätzlichen 
integrierten Stauraum und können mit 
zusätzlichen Sitzwürfel und Kissen für 
zusätzlichen Komfort ergänzt werden. 
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Transforming your 
surroundings
Transforma 
tu alrededor 

Transformez votre 
environnement

Gestalten Sie Ihre 
Umgebung
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A table with an asymmetrical silhouette inspired 
by nature. It is defined by soft, rounded lines, with 
complementary options that fit into a variety of 
informal working environments. With its slim and 
stable design, it is practical and subtly integrated, 
supporting soft seating solutions with different 
heights. 

Une table asymétrique inspirée par la nature. Ses 
lignes douces et arrondies (options complémentaires 
disponibles) s’intègrent dans une une multitude 
d’environnements de travail informels. Le design 
élégant et stable est pratique et permet d’intégrer 
subtilement la table à votre espace et d’ajouter des 
sièges souples à hauteur variable. 

Una mesa de silueta asimétrica inspirada en la 
naturaleza. Se define por unas líneas suaves y 
redondeadas, con opciones complementarias que 
encajan en distintos entornos de trabajo informales. Por 
su diseño esbelto y estable, resulta práctica y de sutil 
integración, sirviendo de apoyo a soluciones de soft 
seating de diferentes alturas. 

Ein von der Natur inspirierter Tisch mit einer 
asymmetrischen Silhouette. Er zeichnet sich 
durch weiche, abgerundete Linien aus und bietet 
ergänzende Optionen, die in verschiedene informelle 
Arbeitsumgebungen passen. Mit seinem schlanken 
und stabilen Design ist er praktisch und lässt 
sich auf subtile Weise in Soft Seating Lösungen 
unterschiedlicher Höhe integrieren. 

Expanding the areas that 
give rise to productivity
MULTIPLICA LOS RINCONES DONDE 
SURGE LA PRODUCTIVIDAD
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S P A C E  A N D  S U P P O R T
F O R  T A L E N T

E S P A C I O  Y  A P O Y O  P A R A  E L  T A L E N T O
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Offering distinct positions 
for writing or interactive 
work, depending on the 
tasks or needs at any 
given time.  

Ofrece diferentes 
posiciones de uso, 
para escritura o trabajo 
interactivo, según tareas 
o necesidades de cada 
momento. 

L’espace peut être mis 
à profit de différentes 
façons, pour un travail 
écrit ou interactif, selon 
les tâches à accomplir ou 
les besoins du moment.

Verschiedene Positionen 
zum Schreiben oder für 
interaktives Arbeiten, 
je nach Aufgabe oder 
aktuellem Bedarf. 
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Your meeting, 
anywhere
Tu reunión, en 
cualquier espacio

Organisez vos réunions 
dans n’importe quel espace

Ihr Meeting, in 
jedem Raum
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3 6 0 º
C R E A T I N G 
S P A C E S 
C A N  B E 
D E C O R A T I V E
C R E A R  E S T A N C I A S
P U E D E  S E R  D E C O R A T I V O
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The 360º screen system allows you to 
separate rooms within the same space. The 
panels boast a robust rotation system that 
allows them to rotate completely on their 
own axis, allowing them to be oriented 
according to the needs at the time. 

Le système d’écrans de séparation à 360º 
vous permet de créer différentes pièces 
au sein d’un même espace. Les panneaux 
intègrent un système de rotation robuste 
qui permet aux panneaux de pivoter 
complètement sur leur propre axe, ce qui 
permet de les orienter en fonction des 
besoins du moment. 

El sistema de divisorias 360º permite 
separar ambientes dentro de un mismo 
espacio. Los paneles incorporan un robusto 
sistema de rotación que permite rotar 
completamente los paneles sobre su 
propio eje, pudiendo orientarlos según las 
necesidades de cada momento. 

Das 360º-Trennwandsystem ermöglicht 
es Ihnen, Räume innerhalb eines Raumes 
zu schaffen. Die Paneele sind mit einem 
robusten Rotationssystem ausgestattet, 
das es ermöglicht, die Paneele 
vollständig um ihre eigene Achse 
zu drehen, damit sie je nach Bedarf 
ausgerichtet werden können. 
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A  3 6 0 º  T I L T  T O  Y O U R 
S P A C E S

U N A  V U E L T A  D E  3 6 0 º  A  T U S  E S P A C I O S
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S P L I T 
D I V I D E  A N D 
C O N Q U E R
D I V I D E  Y  V E N C E R Á S
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Today’s changing environments require 
agile solutions. Split screens allow spaces to 
be modified and adapted stress-free. Their 
lightweight structural version of up to 2 
metres encourages the creation of micro-
spaces within an open-plan office, allowing 
work areas to be differentiated between 
and separated according to requirements. . 

Los entornos cambiantes actuales 
requieren de soluciones ágiles. Las divisorias 
Split permiten modificar y adaptar los 
espacios sin complicaciones. Su versión 
estructural ligera de hasta 2 metros facilita 
la generación de microespacios dentro de 
una oficina abierta, pudiendo diferenciar 
y separar las zonas de trabajo según cada 
necesidad. 

Les environnements actuels sont en 
constante évolution et exigent de recourir 
à des solutions agiles. Les écrans de 
séparation vous permettent de modifier et 
d’adapter aisément les espaces. Sa structure 
légère (pouvant aller jusqu’à 2 mètres), 
facilite la création de micro-espaces dans 
un bureau ouvert, en permettant de 
différencier et de séparer les espaces de 
travail en fonction des besoins.  

Die sich ständig verändernden 
Umgebungen von heute erfordern 
agile Lösungen. Mit den Trennwänden 
Split lassen sich Räume ohne Aufwand 
verändern und anpassen. Seine leichte 
Struktur mit einer Höhe von bis zu 2 Metern 
ermöglicht die Schaffung von kleinen 
Räumen in einem Großraumbüro, in 
denen die Arbeitsbereiche je nach Bedarf 
unterteilt und getrennt werden können. 
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The colours of 
silence
Los colores
del silencio

Les couleurs
du silence

Die Farben
der Stille
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Acoustic and decorative panels that 
improve working conditions, especially 
in open spaces, thanks to their fabric and 
interior foam with high acoustic absorption. 
Their right angles allow the panels to be 
used alone or as a grid, creating warm and 
comfortable environments. . 

Paneles acústicos y decorativos que
mejoran las condiciones de trabajo,
especialmente en espacios diáfanos,
gracias a su tejido y espumado interior de
alta absorción acústica. Sus ángulos rectos
permiten que los paneles sean empleados
de manera independiente o a modo de
cuadrícula, generando ambientes cálidos y
confortables. 

Panneaux acoustiques et décoratifs 
qui vous permettent de travailler avec 
un maximum de confort, notamment 
dans les espaces ouverts, grâce à leur 
tissu et leur mousse intérieure à haute 
absorption acoustique. Ses angles 
droits permettent aux panneaux d’être 
utilisés indépendamment ou comme 
des séparations, créant ainsi des 
environnements chaleureux et confortables. 

Akustische und dekorative Paneele, die 
die Arbeitsbedingungen verbessern, 
insbesondere in offenen Räumen, dank 
ihres Gewebes und ihres internen Schaums 
mit hoher Schallabsorption. Dank der 
rechten Winkel können die Paneele 
unabhängig voneinander oder als Muster 
verwendet werden, um eine warme und 
gemütliche Atmosphäre zu schaffen.
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PLEASANT ENVIRONMENTS, 
PRODUCTIVE TEAMS

AMBIENTES AGRADABLES,  EQUIPOS PRODUCTIVOS
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TECHNICAL FEATURES
Información técnica

A set of solutions to adapt workspaces 
to the new agile methodologies. Mobile 
and fl exible elements that allow the 
environment to be adapted in just a few 
minutes for organising a work meeting, 
gathering the team around a screen for 
a videoconference, attending a training 
course or even holding a small event.

Un conjunto de soluciones para 
adaptar los espacios de trabajo a las 
nuevas metodologías ágiles. Elementos 
móviles y fl exibles que permiten, en 
pocos minutos, adaptar el entorno 
para organizar una reunión de trabajo, 
reunir al equipo en torno a una pantalla 
para una videoconferencia, asistir a un 
curso de formación o incluso realizar un 
pequeño evento.

Un ensemble de solutions pour adapter 
les espaces de travail aux nouvelles 
méthodologies agiles. Des éléments 
mobiles et fl exibles qui permettent 
d’adapter votre environnement de travail 
en quelques minutes pour organiser 
une réunion, réunir l’équipe pour une 
visioconférence, suivre une formation ou 
même organiser un petit événement.

Eine Reihe von Lösungen für die 
Anpassung von Arbeitsbereichen an 
neue agile Arbeitsmethoden. Mobile und 
fl exible Elemente, die es ermöglichen, 
die Umgebung in wenigen Minuten 
so anzupassen, dass Sie ein Meeting 
organisieren, das Team für eine 
Videokonferenz um einen Bildschirm 
versammeln, eine Schulung durchführen 
können oder sogar eine kleine 
Veranstaltung stattfi nden kann.
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DESIGN & ARCHITECTURE
Space management and design 
Products. Own patents
Communication

SUSTAINABILITY
Sustainable production
Product. Eco-design
Services, efficient logistics system
Actiu Technology Park, certified LEED® 
Platinum

MANUFACTURER
We are manufacturers
Domain raw materials and processes
Technology and Innovation
Standardized and specific solutions 

GLOBAL COVERAGE
Presence in more than 90 countries
Global equipment solutions. Corporate, Health, 
Education, Contract, Transport.

CERTIFICATES AND REFERENCES
ACTIU products fulfill all demands about management, quality and sustainability to provide extra value to the projects using recycled 
materials to get the recyclable final product.

ACTIU, National Design Award 2017
ACTIU, Premio Nacional de Diseño 2017

ACTIU: 50 YEARS DESIGNING PUBLIC SPACES AND WORKSPACES. 

Actiu is an industrial company working within the installation sector 
and specialising in the manufacture of furniture. Actiu’s flexibility and 
productive capacity enable the company to carry out comprehensive 
equipment projects worldwide, providing solutions that favour the 
wellbeing of people.

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS Y DE TRABAJO. 

Actiu es una empresa con una trayectoria industrial en el sector de la 
instalación, especializada en la creación de mobiliario, cuya flexibilidad  
y capacidad productiva permite desarrollar proyectos de equipamiento 
global a nivel internacional aportando soluciones que ofrezcan el bienestar 
de las personas. 

ACTIU, 50 ANS DE CONCEPTION D’ESPACES PUBLICS ET DE TRAVAIL.  

Actiu est une entreprise dotée d’un parcours à caractère industriel dans  
le secteur de l’installation, qui se spécialise dans la création de mobilier, et 
dont la flexibilité et la capacité de production permettent de développer 
des projets d’équipement global à un niveau international, tout en 
apportant des solutions qui puissent offrir du bien-être aux personnes.  

ACTIU, 50 JAHRE DESIGN UND PRODUKTION VON MÖBELN FÜR 
ÖFFENTLICHE EINRICHTUNGEN UND ARBEITSRÄUME.

Unsere ständige Forschung, Weiterentwicklung, Flexibilität und Erfahrung 
ermöglichen es uns, Projekte  im privaten und öffentlichen Bereich der 
verschiedensten Sektoren auf nationaler und internationaler Ebene 
durchzuführen. Stillstand ist uns fremd. Uns treibt das Bedürfnis an, näher 
an den Menschen zu sein und Lösungsmöglichkeiten zu entwickeln, die 
den Endnutzern Wohlgefühl bieten. 

We dream to go beyond our own immediate reality. 
We design to mature our desires. We walk because 
only our initiative changes the world and breaks 
new ground. We move ourselves by being ourselves 
without the fear of underperforming against our 
own expectations and goals.

                  D. Vicente Berbegal Pérez 
                  President and Founder of the Actiu Group.

ACTIU reserves the right to carry out technical, dimensional and finishing modifications 
that it considers appropriate with respect to the information detailed in this document, 
so please check before confirming your orders.

ACTIU se reserva el derecho de llevar a cabo las modificaciones técnicas, dimensionales 
y de acabados que estime conveniente respecto a la información detallada en este 
documento, por el que se ruega verificación antes de confirmar sus pedidos.

Actiu, the first industrial company
in the world to obtain the
WELL v2 and LEED Platinum Certification
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